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ÖéðčśöÙšćÜĕüšđóČęĂđðŗéĀøČĂðŗéēìøýĆóìŤ
ÖéðčśöÿĆĚîėđóČęĂúĘĂÙĀîšćÝĂìĆßÿÖøĊî

ĕðĀîšćēăöÿÖøĊîǰÖéÙšćÜðčśöîĊĚđóČęĂĒÿéÜøć÷ÖćøĒĂóóúĉđÙßĆęîìĊęđÙ÷Ĕßš

ĒÿéÜđöîĎêĆüđúČĂÖ×ĂÜĒĂóóúĉđÙßĆęîðŦÝÝčïĆî

÷šĂîÖúĆïĀîšćÝĂìĊęĒúšüǰðŗéĒðŜîóĉöóŤǰ

đóĉęöĀøČĂúéÙüćöéĆÜđÿĊ÷ÜÿîìîćǰøĉÜēìîǰéîêøĊǰđÖöÿŤǰĒúąôŦÜÖŤßĆęîđÿĊ÷Üǰǰ
ðŗéđÿĊ÷ÜøĉÜēìî×èąöĊđÿĊ÷ÜđøĊ÷Öđ×šć
ÖéÙšćÜðčśöǰ�ǰđóČęĂđðŗéĔßšēðøĕôúŤðøąßčöǰ	NFFUJOH


ĀîšćìĊę



đøĉęöêšîĔßšÜćî
 ~ǰĔÿŠàĉöÖćøŤé

4-*%&ǰ�ǰòćĀúĆÜ×ĂÜēìøýĆóìŤöĊ×ĂđÖĊę÷üĂ÷ĎŠǰĔĀšđøĉęöĒÖąÝćÖøŠĂÜìĊęòć
ĕúŠĕðêćö×ĂïēìøýĆóìŤǰĔĀšĔÿŠàĉöÖćøŤéǰêćöõćóéšćîúŠćÜ



 êĉéêĆĚÜĒïêđêĂøĊę
Āöć÷đĀêčǰǰ�ǰĔĀšĔßšĒïêđêĂøĊęǰĒúąìĊęßćøŤÝìĊęǰ8*,0
ÖĈĀîéđìŠćîĆĚîǰ
ĔÿŠĒïêđêĂøĊęĔîßŠĂÜǰÝĆéĔĀšĀîšćÿĆöñĆÿĒïêđêĂøĊęêøÜÖĆï×ĂÜēìøýĆóìŤǰ
ĒúšüÖéĒïêđêĂøĊęđïćėǰÝîúÜĔîßŠĂÜ

ĒïêđêĂøĊęǰ



ÖćøßćøŤÝĒïêđêĂøĊę
ĕôÿëćîąÿĊĒéÜÖøąóøĉïǰĀöć÷ëċÜĒïêđêĂøĊęöĊøąéĆïêęĈöćÖǰÙüøÝąßćøŤÝǰ
ĒïêđêĂøĊęǰǰđóøćąëšćøąéĆïêęĈđÖĉîĕðǰǰĒïêđêĂøĊęÝąöĊĂć÷čÿĆĚîúÜǰ
êŠĂìĊęßćøŤÝđ×šćðúĆěÖĕôĒúąĔßšÿć÷ĕöŠēÙø÷ĎđĂÿïǰêŠĂđ×šćßŠĂÜĕöēÙø÷ĎđĂÿïĊ
×ĂÜēìøýĆóìŤǰǰ

ĕôÿëćîąđðúĊę÷îđðŨîÿĊĒéÜǰĀöć÷ëċÜÖĈúĆÜßćøŤÝĂčðÖøèŤǰĀúĆÜÝćÖ
ćøŤÝǰđêĘöĒúšüǰĕôÿëćîąđðúĊę÷îÝąđðŨîÿĊđ×Ċ÷üǰÙüøëĂéÿć÷ìĊęßćøŤÝĂĂÖ

ĔĀšéĎ×šĂöĎúđóĉęöđêĉöÝćÖĀĆü×šĂ×šĂöĎúÙüćöðúĂéõĆ÷



_ǰêĉéêĆĚÜÖćøŤéĀîŠü÷ÙüćöÝĈ

ēìøýĆóìŤ×ĂÜÙčèøĂÜøĆïĕöŠēÙøđĂÿéĊ×îćéǰ��(#
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ĒúąĒïêđêĂøĊęĂĂÖǰÝćÖîĆĚîĔÿŠÖćøŤéĀîŠü÷ÙüćöÝĈúÜĔîßŠĂÜ

ßŠĂÜĔÿŠÖćøŤéĀîŠü÷ÙüćöÝĈ
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ëšćÙčèúĘĂÙàĉöÖćøŤéđĂćĕüšǰ×èąđðŗéēìøýĆóìŤĔĀšðŜĂîøĀĆÿóĉîìĊęëĎÖêšĂÜ
đóČęĂðúéúĘĂÙǰǰøĀĆÿóĉîîĊĚñĎšĔĀšïøĉÖćøđðŨîÙîÖĈĀîéǰëšćÙčèĕöŠöĊĀøČĂìĈǰ
øĀĆÿĀć÷ǰĔĀšêĉéêŠĂñĎšĔĀšïøĉÖćøǰĀćÖðŜĂîøĀĆÿóĉîñĉéÿćöÙøĆĚÜǰēìøýĆóìŤ
ÝąúĘĂÙǰÙčèêšĂÜĔßšøĀĆÿǰ16,đóČęĂðúéǰ	øĀĆÿöćóøšĂöÖĆïàĉöÖćøŤéǰ
ëšćÙčèĕöŠöĊĔĀšêĉéêŠĂ
ñĎšĔĀšïøĉÖćøöČĂëČĂ


üĉíĊðŗéēìøýĆóìŤǰĔĀšÖéðčśöǰ0/�0''ǰÙšćÜÝîöĊđöîĎĒÿéÜǰĒúšüÖé
ðŗéđÙøČęĂÜǰ	4XJUDIǰ0GG
ǰÝćÖîĆĚîÖéǰ0,ǰ÷Čî÷Ćî

ēìøýĆóìŤÝąÿĆęîđöČęĂðŗéđÙøČęĂÜđÿøĘÝ
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ĒúąĔĀšÖĈĀîéàĉöÿĈĀøĆïēìøǰÿŠÜ×šĂÙüćöǰĒúąêŠĂĂĉîđêĂøŤđîĘê
ÖćøđßČęĂöêŠĂ×šĂöĎúǰÝąĔßšàĉöǰ�ǰđðŨîÙŠćđøĉęöêšî
ĀćÖÙŠćđøĉęöêšîëĎÖêšĂÜĒúšüǰĔĀšÖéǰðŗéǰëšćÝąđðúĊę÷îĒðúÜĔĀšÖéǰ
đúČĂÖǰđóČęĂĒÿéÜđöîĎǰÖćøÝĆéÖćøàĉöǰÝćÖîĆĚîÙčèÿćöćøëǰ�
��ǰĔîǰ4*.ǰ*/'0ǰÖĈĀîé×šĂöĎúàĉöÖćøŤéǰêĆĚÜÿĊóČĚîĀúĆÜ×ĂÜàĉö
ìĆĚÜÿĂÜĔĀšĒêÖêŠćÜÖĆî
��ǰÖĈĀîéǰàĉöđøĉęöêšî�ǰÿĈĀøĆïÿîìîćĒúąüĉéĉēĂǰ4.4�..4ǰ
ĒúąÖćøđßČęĂöêŠĂĂĉîđêĂøŤđîĘê
ǰ
ǰ�Ùčè÷ĆÜÿćöćøëđúČĂÖàĉöĂČęîĕéšǰđßŠîÖŠĂîēìøĀøČĂÖŠĂîÿŠÜǰ
4.4�..4ǰĔĀšúćÖĀîšćêŠćÜĒÝšÜđêČĂîúÜöćéšćîúŠćÜǰĒúąđúČĂÖ
àĉöìĊęêšĂÜÖćøǰàĉöđøĉęöêšîÝąöĊđÿšîĔêš×ĊéĕüšǰëšćÙčèđúČĂÖǰ
�ëćöđÿöĂ�đüúćđ×šćǰđöîĎēìøǰĀøČĂǰ4.4�..4ǰÝąöĊĕĂÙĂî
ĔĀšđĀĘîĕéšëĆéÝćÖÿĆâúĆÖþèŤÙüćöĒøÜÿĆââćèǰ

~ǰÖćøđßČęĂöêŠĂđÙøČĂ×Šć÷

đöČęĂđðŗéēìøýĆóìŤđðŨîÙøĆĚÜĒøÖĀøČĂöĊÖćøđðúĊę÷îàĉöĒúąøĊÿêćøŤìǰ
ēìøýĆóìŤÝąĒÿéÜđöîĎêĆĚÜÙŠćÝčéđ×šćĔßšÜćîǰ	"DDFTTǰQPJOU
ǰ
ĔĀšÖéǰǰđúČĂÖ

ÖéìĊęßČęĂ×ĂÜàĉöÖćøŤéǰđóČęĂĒÿéÜøć÷ÖćøÝčéđ×šćĔßšÜćî
	BDDFTTǰQPJOU
ǰÖéðčśöéšćî×üćĔĀšêøÜÖĆïñĎšĔĀšïøĉÖćø×ĂÜÙčèǰ
ĒúšüÖéǰǰǰǰǰǰǰǰǰ3&563/ǰđóČęĂÖúĆïĕðđöîĎÖŠĂîĀîšć



    ĻǰǰĕöŠöĊǰ"1/
ĀćÖĕöŠöĊøć÷Öćøđú÷ǰĀøČĂĕöŠöĊñĎšĔĀšïøĉÖćø×ĂÜÙčèĔĀšđúČĂÖĔĀšÿĂï
ëćöÙŠćǰ"1/ǰÝćÖñĎšĔĀšïøĉÖćø×ĂÜÙčèǰüĉíĊðŜĂîÙŠćĔĀšÖéðčśöđöîĎǰ
đúČĂÖǰ"1/ǰĔĀöŠǰĒúąðŜĂî×šĂöĎúêćöìĊęñĎšĔĀšïøĉÖćøĔĀšöćǰÖéðčśö
đöîĎĂĊÖÙøĆĚÜǰĒúąđúČĂÖǰïĆîìċÖǰÖúĆïĕðđöîĎÖŠĂîĀîšćǰĒúšüđúČĂÖǰǰ
"1/ǰìĊęÙčèđóĉęÜïĆîìċÖĕüš

ĻǰǰđðŗéĔßšÖćøđßČęĂöêŠĂ×šĂöĎú
êøüÝÿĂïÖćøêĆĚÜÙŠćÖćøđßČęĂöêŠĂ×šĂöĎúǰ�
��ǰĕðĀĆü×šĂǰÖćøêĆĚÜÙŠćǰ�ǰïøĉÖćøĕøšÿć÷ǰ�ǰđÙøČĂ×Šć÷ǰ�ǰĂČęîėǰ�ǰ
đÙøČĂ×Šć÷ēìøýĆóìŤöČĂëČĂǰ�ǰßČęĂÝčéđ×šćĔßšÜćîǰĒúšüđúČĂÖßČęĂÝčéđ×šć
ǰĔßšÜćîĔĀšêøÜêćöñĎšĔĀšïøĉÖćøǰ
��ǰÖúĆïĕðǰđöîĎêĆĚÜÙŠćǰđÙøČĂ×Šć÷ēìøýĆóìŤöČĂëČĂǰĒúšüđúČĂÖÖćø
đßČęĂöêŠĂ×šĂöĎúǰĒúąđúČĂÖàĉöÖćøŤéǰđóČęĂđðŗéĔßšÜćî
�ÙčèÿćöćøëúćÖĀîšćêŠćÜĒÝšÜđêČĂîúÜöćđóČęĂđðŗéÖćøđßČęĂöêŠĂ
×šĂöĎúÖĘĕéš

ĻǰǰïøĉÖćøǰ�(
ëšćÙčèĔÿŠàĉöÖćøŤéÿĂÜßŠĂÜǰïøĉÖćøǰ�(ǰÝąĔßšĕéšÖĆïàĉöÖćøŤéđéĊ÷üǰ
đìŠćîĆĚîǰđóČęĂĔĀšĕéšðøąÿĉìíĉõćóÿĎÜÿčéǰÙüøÝąđðŗéĔßšìĊęàĉöǰ�ǰüĉíĊ
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การแจงเตือน
ไอคอนการแจงเตือนบนแถบสถานะ

เชื่อมตอ Wi-Fi
เปดบลูทูธ
ใชงาน GPS
กำลังใชสายสนทนา
รอสาย
สายไมไดรับ
กำลังซิงค
มีอีเมลใหม
เปดนาิกาปลุก
โหมดเงียบ
มีวอยซเมลใหม

ความแรงสัญญาณ
เชื่อมตอ GPRS  
เชื่อมตอ EDGE
เชื่อมตอ 3G
เชื่อมตอ HSPA (3G+)
เชื่อมตอ HSPA+ (3G++)
ไมมีสัญญาณ
โรมมิ่ง
มีสัญญาณ W-Fi



กำลังดาวนโหลด
เชื่อมตอคอมพิวเตอร
ระดับแบตเตอรี่
มีขอความ SMS หรือ MMS ใหม
โหมดใชงานบนเครื่องบิน

การแจงเตือนอาจมีเสียง สั่น หรือไฟ LED กระพริบ
รวมดวยในบางแอพพลิเคชั่น 

หนาตางแจงเตือน
ใหลากแถบสถานะจากดานบนลงมาเพื่อดูการแจงเตือนทั้งหมด
ใชนิ้วเลื่อนโฮมสกรีนสวนใดก็ไดขึ้นขางบน เปนการแสดงขอความ
ใหม การนัดหมาย การดาวนโหลด ฯลฯ ดานลางเปนชื่อผูให
บริการ

กด        เพื่อลบการแจงเตือนชั่วคราวทั้งหมด (แอพพลิเคชั่นที่ 
กำลังทำงานจะยังอยู) ลากการ แจงเตือนไปทางซายหรือขวาเพื่อ
ลบ วิธีปดหนาตาง ใหเลื่อนขึ้น หรือกด RETURN  .

วิธีเขาหนาตางตั้งคา ใหกด . 

วิธีลัด : ใชสองนิ้วดึงการแจงเตือนลงมา



~ การใชเมนู
ในโทรศัพทมีเมนูสองชนิด คือเมนูเนื้อหา
และเมนูตัวเลือก

เมนูเนื้อหา (Contextual Menu)
วิธีเรียกเมนูเนื้อหา ใหแตะคางรายการบนหนาจอ : เปนการเรียก
เมนูที่เกี่ยวของของรายการนั้นขึ้นมา เชนถาคุณแตะคางที่ SMS
จะมีตัวเลือกของขอความแสดงขึ้นมา

หมายเหตุ: รายการบางตัวไมมีเมนูเนื้อหา ถาคุณแตะคางที่
รายการแลวไมเกิดอะไร แสดงวารายการนั้นไมมีเมนูเนื้อหา

เมนูตัวเลือก (Options Menu)
วิธีเรียกเมนูตัวเลือก กดปุม MENU  

เมนูตัวเลือกเปนการทำงานหรือการตั้งคาของหนาจอปจจุบัน
หรือของแอพพลิเคชั่นนั้นๆ แตไมเจาะจงรายการเหมือนเมนู
เนื้อหา 

หมายเหตุ: บางหนาจอไมมีเมนูตัวเลือก  



ขอมูลความปลอดภัย
เพื่อใชโทรศัพทของคุณไดอยางปลอดภัย โปรดอานขอมูล
ความปลอดภัยใหละเอียด:

1. เด็ก : ระวังเด็กและโทรศัพทของคุณ
โทรศัพทมือถือมีชิ้นสวนถอดไดหลายชิ้น ใหระมัดระวังเมื่อ
เด็กเขาใกลโทรศัพท เพราะอาจจะกลืนชิ้นสวน โทรศัพทเขา
ไป และหายใจติดขัด ถาโทรศัพทของคุณมีกลองหรือไฟแฟลช
อยาใชใกลเด็กหรือสัตวเลี้ยง 
2.การไดยิน : การใชหูฟงเปดเสียงดังสุดเปนเวลานาน อาจทำให 
หูพิการได ใหลดความดังจนต่ำสุดเทาที่พอ สำหรับฟงหรือสนทนา
หลีกเลี่ยงการเปดเสียงดังเปนเวลานาน
3. การขับขี่ : ใหระมัดระวังขณะขับขี่ การขับขี่พาหนะตองมี
สมาธิสูง ตลอดเวลาเพื่อลดความเสี่ยงจากอุบัติเหตุ การใชโทรศัพท
มือถือจะทำใหเสียสมาธิและเกิดอุบัติเหตุได ใหปฏิบัติตามกฏหมาย
ทองถิ่นวาดวย ดวยการใชโทรศัพทเคลื่อนที่ขณะขับขี่พาหนะอยาง
เครงครัด หามใชโทรศัพทขณะขับขี่ ไมควรเลี่ยงดวยการ
ใชชุดหูฟงแทน

การบิน : ใหปดโทรศัพทขณะโดยสารดวยเครื่องบิน
ใหปดโทรศัพททุกครั้งเมื่ออยูในเครื่องบิน (GSM + บลูทูธ) 
เพราะอาจรบกวนการทำงาน
4. โรงพยาบาล : ปดโทรศัพทเมื่ออยูใกลอุปกรณการแพทย 
การเปดโทรศัพทเมื่ออยูใกลอุปกรณการแพทยเปนอันตราย
มาก เพราะอาจรบกวนการทำงาน ใหปฏิบัติตามคำแนะนำ
หรือคำเตือนของโรงพยาบาล หรือสถานพยาบาล ใหปด
โทรศัพทเมื่ออยูในปมน้ำมัน หามใชอุปกรณเมื่อเขาใกลน้ำมัน
เชื้อเพลิง 
การใชโทรศัพทในอูรถเปนอันตราย 



5. เครื่องกระตุนหัวใจอิเลคทรอนิคส : ผูใชเครื่องกระตุนหัวใจ
อิเลคทรอนิคส ใหถือโทรศัพทสนทนาในดานตรงขามกับเครื่อง
กระตุนหัวใจ 
หากพบวาโทรศัพทรบกวนการทำงานเครื่องกระตุนหัวใจใหปด
อุปกรณทันที  และติดตอผูขายเครื่องกระตุนหัวใจเพื่อขอคำ
แนะนำตอไป
6. ความเสี่ยงจากไฟ : อยาวางอุปกรณใกลแหลงกำเนิดความ
รอน เชนหมอน้ำหรือเตา อยาชารจไฟใกลวัตถุติดไฟงาย 
เพราะมีความเสี่ยงจากไฟไหม
7. ของเหลว : อยาใหโทรศัพทโดนน้ำหรือของเหลว อยาจับ
โทรศัพทดวยมือเปยก : น้ำอาจทำความเสียหายจนไมอาจ
ซอมแซมได 
8. ใชอุปกรณเสริมที่ WIKO แนะนำ การใชอุปกรณเสริมอื่น
ที่ไมแนะนำ อาจเปนอันตรายกับโทรศัพท หรืออาจไมปลอดภัย
9. อยาทำลายแบตเตอรี่และที่ชารจ อยาใชแบตเตอรี่ หรือที่
ชารจชำรุด เก็บแบตเตอรี่ใหหางจากวัตถุที่เปนแมเหล็ก เพราะ
อาจทำใหแบตเตอรี่ลัดวงจรบริเวณขั้วบวกและลบจนแบตเตอรี่
หรือโทรศัพทเสียหาย

หลักทั่วไป อยาปลอยใหแบตเตอรี่มีอุณหภูมิสูงหรือต่ำเกินไป 
(ต่ำกวา 0C หรือสูงกวา 45C) การเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิอยาง
รวดเร็ว อาจทำใหแบตเตอรี่มีอายุใชงานสั้นลง
10. การกระแทก : ใหจับถือโทรศัพทดวยความระมัดระวัง
ปองกันโทรศัพท : ถาโทรศัพทตกหรือถูกกระแทกอยางแรง 
ชิ้นสวนโทรศัพทที่เปนกระจกอาจแตกหักได อยาทำโทรศัพทตก
อยาใหหนาจอโดนของมีคม
11. ไฟฟาดูด : อยารื้อภายในโทรศัพท เนื่องจากมีความเสี่ยง
จากไฟฟาดูดได



12. การบำรุงรักษา : ใชผาแหงทำความสะอาดอุปกรณ (อยาใช 
สารทำละลาย เชนเบนซินหรือแอกอฮอล)
13. ชารจไฟในที่มีอากาศถายเทได อยาชารจไฟอุปกรณดวยการ
วางบนพื้นผิวที่นุม 
14. ความเสียหายตอแถบแมเหล็ก : วางโทรศัพทใหหางจากบัตร
เครดิต เพราะขอมูลบนแถมแมเหล็กอาจเสียหายได
15. อยาใชโทรศัพทมือถือในพื้นที่อุณหภูมิสูงหรือต่ำเกินไป 
อยาใหโทรศัพทโดนแสงแดดจัดหรืออยูในที่เปยกชื้น อุณหภูมิ
ที่เหมาะสมอยูระหวาง -10C ถึง +45C อุณหภูมิสูงสุดที่สามารถ
ชารจไดคือ +40C
16. ดวยขอจำกัดทางดานชิ้นสวน ใหเชื่อมตอโทรศัพทมือถือเขา
กับ USB เวอรชั่น 2.0 หรือสูงกวาเทานั้นไมสามารถเชื่อมตอกับ
USB แบบกำลังไฟได
17. จัดอุปกรณใหใกลเตารับเพื่อความสะดวกถอดอแดปเตอรไฟ
เมื่อใชเสร็จ

18. ใชที่ชารจในรมเทานั้น ที่ชารจรุน UD36A50100 ใหแรง
ดัน/กระแสไฟ 5.0V/1.0A

~ คำแนะนำการใชงานที่สำคัญ
แบตเตอรี่ - ซิม - โทรฉุกเฉิน - SAR - ซอมแซม

1. ใชที่ชารจและแบตเตอรี่ของ WIKO เทานั้น เพื่อใหแบตเตอรี่
ของคุณมีอายุยืนยาว การใชแบตเตอรี่ไมตรงรุนอาจทำใหระเบิด
ในภายหลังได
2. อยาทิ้งแบตเตอรี่ในกองไฟ ใหปฏิบัติตามคำแนะนำในการ
รีไซเคิลแบตเตอรี่และโทรศัพทที่ใชแลว
3. อยาทุบหรือทำลายแบตเตอรี่ เนื่องจากอาจทำใหลัดวงจร
ภายใน และรอนจัด
4. อยาแกะแบตเตอรี่
5. แบตเตอรี่สามารถชารจซ้ำไดหลายรอยครั้ง หากแบตเตอรี่มี
อาการไมเก็บไฟ ใหเปลี่ยนใหม  
6. หากคุณไมใชโทรศัพทเปนระยะเวลานาน ใหชารจแบตเตอรี่
เปนระยะเพื่อยืดอายุ



7. อยาทิ้งแบตเตอรี่รวมกับขยะทั่วไป ใหรีไซเคิลตามคำแนะนำ
ของผูผลิต ถาแบตเตอร่ีเสียหายใหติดตอศูนยบริการหรือตัวแทน
จำหนาย WIKO ที่ใกลที่สุด
8. ถอดที่ชารจออกจากผนังเมื่อชารจเต็มแลว เพื่อเปนการ
ประหยัดไฟ
9. อยาชารจแบตเตอรี่ไวนานเกินสัปดาห เพราะไฟอาจเกิน
พิกัดและอายุใชงานสั้นลง
10. จับถือซิมดวยความระมัดระวัง : ถาซิมสกปรกใหใชผานุมเช็ด
11.  การโทรฉุกเฉิน : สำหรับผูใหบริการบางราย ในบางพื้นที่ 
และพื้นที่ไมมีสัญญาณ อาจใชเบอรโทรฉุกเฉินไมได ขอให
ตรวจสอบกับผูใหบริการเปนอันดับแรก
12. การไดรับคลื่นวิทยุ :
โทรศัพทนี้ถูกออกแบบและผลิตขึ้นใหสอดคลองกับขอกำหนด
ระหวางประเทศ (ICNIRP)1 วาดวยการไดรับคลื่นวิทยุ 
ขอกำหนดนี้พัฒนาโดยหนวยงานวิทยาศาสตรอิสระจากการ

ศึกษาและวิจัยจำนวนมาก เพื่อความปลอดภัยของผูใช
โทรศัพทเคลื่อนที่ทุกคน  หนวยวัดคาการไดรับคลื่นวิทยุนี้
เรียกวา SAR (Specific Absorption Rate) กำหนดคาสูง
สุดที่ 2W/kg* การทดสอบ SAR จะตั้งโทรศัพทในตำแหนง
ตามมาตรฐาน 
 1International Commission on Non-Ionising 
Radiation Protection

ถึงแม SAR จะเปนการกำหนดระดับพลังงานสูงสุด แตคา 
SAR ขณะใชงานจริงคาอาจต่ำกวาคาสูงสุดไดโทรศัพทนี้
ออกแบบมาใหใชพลังงานไดหลายระดับ โทรศัพทจะใช
พลังงานเทาที่จำเปนในการเชื่อมตอกับเครือขายเทานั้น 
นอกจากนั้น โทรศัพททุกรุนตองผานการทดสอบขอกำหนด
ของ European R&TTE กอนวางขายได



ขอกำหนดนี้ทำเพื่อรับประกันความปลอดภัยของผูใช และปอง
กันความเสี่ยงตอสุขภาพ

คา SAR สูงสุดที่วัดไดจากโทรศัพทนี้คือ 0.534 W/kg ที่
ตำแหนงหู และ 0.716 W/kg ที่ตำแหนงต่ำสุด 1.5 ซม 
หางจากลำตัว ผานขอกำหนดการไดรับคลื่นวิทยุเมื่อใชที่
ตำแหนงหู หรือตำแหนงต่ำสุด 1.5 ซม หางจากลำตัว ใชการ
เชื่อมตอเครือขายคุณภาพสูงเพื่อสงไฟล ขอมูลและขอความ
บางขณะการสงไฟลหรือขอความอาจลาชา จนกระทั่งเชื่อมตอ
ใชการได ถาเกิดเหตุดังกลาว ขอใหยกอุปกรณออกหางเพื่อให
เชื่อมตอกันได ถาคุณใชซองโทรศัพท หรือเคสเพื่อใสโทรศัพท 
จะตองไมมีโลหะ และควรหางจากลำตัว 1.5 ซม เปนอยางนอย  
* คา SAR อุปกรณมือถือจำกัดที่ 2.0 วัตต / กิโลกรัมเปนคา
เฉลี่ยตอมวล 10 กรัมของเนื้อเยื่อ คา SAR อาจแตกตางกันตาม
ตามมาตรฐานการรายงานขอมูลของแตละประเทศ 

เทคนิคลดระดับความแรง
แนะนำใหใชโทรศัพทในพื้นที่มีสัญญาณดี เพื่อลดปริมาณคลื่น
ที่แผเขาสูรางกาย หากอยูบริเวณที่จอดรถใตดินหรือขณะเดิน
ทางดวยรถหรือรถไฟ แนะนำใหใชโทรศัพทเทาที่จำเปน 
ดูคุณภาพสัญญาณจากแถบบนโทรศัพท : แถบมาก แสดงถึง
คุณภาพสัญญาณดีแนะนำใหใชชุดหูฟง เพื่อลดคลื่นที่แผเขา
สูรางกายเพื่อลดผลกระทบจากคลื่นที่แผออกมา วัยรุนควรถือ
โทรศัพทใหหางจากชองทองสวนลาง หญิงมีครรภควรถือ
โทรศัพทใหหางจากกระเพาะอาหาร
13. ใหสงซอมอุปกรณกับผูไดรับอนุญาตจาก WIKO เทานั้น 
การรับประกันของ WIKO ไมครอบคลุมโทรศัพทที่ซอมโดย
ผูที่ไมไดรับอนุญาตจาก WIKO



14.  การบริการหลังการขายจะใชรหัส IMEI เปนหมายเลขระบุ
เครื่อง การดูรหัส IMEI มีหลายวิธีดังนี้ :  

• กด * # 0 6 # บนแปนโทรศัพท
• ดูจากกลองบรรจุภัณฑที่มากับโทรศัพท
• ถอดแบตเตอรี่ออก คุณจะเห็นปายมีรหัส IMEI (สำหรับ
โทรศัพทที่ถอดแบตเตอรี่ไมได ใหดูปายที่ฝาหลัง)

หมายเหตุ
การรับประกันของ WIKO ไมครอบคลุมรอยขีดขวนและการเส่ือม
สภาพตามปกติ (แบตเตอรี่ จอภาพ แปนพิมพ เลนสกลอง ฯลฯ)

ขอตกลงการใชขอมูล
คุณสามารถลงทะเบียนโทรศัพท WIKO ไดฟรี เพื่อใหวิศวกร
WIKOไดรับทราบรุนและคุณสมบัติทางฮารดแวรของคุณไดทันที 
กลับกันวิศวกรสามารถแจงเตือนคุณวามีการปรับปรุง แจงเตือน
กรณีรุนนั้นมีปญหา นอกจากนั้นบริการนี้จะทำใหเราแจงคุณได
ทันทีเมื่อมีวิธีแกไขปญหา  

 



โดยการลงทะเบียนโทรศัพทของคุณ คุณยอมรับวา WIKO และ
วิศวกรสามารถรวบรวม บันทึก วิเคราะห และใชขอมูลทาง
เทคนิค ขอมูลการใช (และขอมูลทีเกี่ยวของ) รวมถึงขอมูลเกี่ยว
กับอุปกรณ WIKO ขอมูลซอฟตแวรระบบและแอพพลิเคชั่นของ
คุณ ไดไมจำกัดเราเก็บขอมูลนี้เปนระยะเพื่อใชในการปรับปรุง
ซอฟตแวร ใชสนับสนุนผลิตภัณฑ และบริการที่เกี่ยวของกับ
ซอฟตแวรในเครื่องลูกคา 
WIKO สามารถใชขอมูลนี้ไดโดยไมระบุตัวตนของลูกคาเพื่อนำ
เสนอและปรับปรุงสินคาหรือบริการเราไมสามารถเขาถึงขอมูล
และไฟลสวนตัวของคุณจากบริการนี้

การลงทะเบียนโทรศัพท WIKO ตองมีการเชื่อมตออินเตอรเน็ต
เปนเวลาสั้นๆ ทำใหอาจเกิดคาใชจายจากผูใหบริการของคุณ
แนะนำใหคุณเชื่อมตอ Wi-Fi เพราะเปนการเชื่อมตอที่ไมจำกัด
ขอมูล และรวดเร็วกวา

ขอมูลที่ไดรับจะถูกประมวลผลทางอิเลคทรอนิคสเพื่อเขาถึงขอมูล
ทางกายภาพโทรศัพทของคุณ ผูรับขอมูลคือ WIKO SAS 
ตามกฎหมายของ French Data protection Act (the Loi
Informatique et Libertes of January 6, 1978 amended
2004) คุณมีสิทธิเขาถึงและแกไขขอมูลสวนบุคคลที่ไดสงไประหวาง
การลงทะเบียนใหถูกตอง คุณสามารถใชสิทธินี้ดวยเขียนถึง
 WIKO SAS
 1, rue Capitaine Dessemond
 13007 Marseille
 France
ดวยกฎหมายเดียวกัน คุณสามารถปฏิเสธการประมวลผลขอมูล
สวนบุคคลของคุณก็ได



การรีไซเคิล 

ตาม European Directive 2002/96/EC สัญลักษณ
ถังขยะขีดครอมที่เห็นในคูมือนี้ หมายถึงขยะอุปกรณ
ไฟฟาและอิเลคทรอนิคส แบตเตอรี่และอุปกรณเสริม
จะตองผานกระบวนการจัดการของเสีย
ตรวจสอบวาคุณทิ้งโทรศัพทที่ไมตองการแลวลงในถัง 

 

ขยะที่เหมาะสม หรือสงคืนผูขายปลีก เพื่อชวยลดผลกระทบสิ่ง
แวดลอมและสุขภาพ ใหสอบถามขอมูลการทิ้งอุปกรณเกาจาก
สภาทองถิ่น ผูขายปลีก และสมาคมผูผลิตระดับชาติ

« รายละเอียดและเงื่อนไขการรับประกันของผูผลิต
ดูไดที่ www.wikomobile.com »
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05/06/2014

(Date)

STATEMENT OF COMPLIANCE

Laurent DAHAN / CEO

(Name and signature of the authorised official)

We, WIKO SAS - 1, rue Capitaine Dessemond - 13007 - Marseilles - FRANCE,  here by declare that the SLIDE mobile 
phone complies with the standards and provisions of the Directives.

The procedure for the Statement of Compliance, set out in Article 10.5 of Directive 1999/5/EC, was conducted under 
the supervision of the following organisation: 
PHOENIX TESTLAB GmbH, Königswinkel 10
D-32825 Blomberg, Germany
www.phoenix-testlab.de
Phone +49(0)5235-9500-0 / Fax +49(0)5235-9500-10

The full text of the device’s Statement of Compliance is available on written request to the following address :
WIKO SAS  - 1, rue Capitaine Dessemond - 13007 - Marseilles - FRANCE



WIKO SAS
1, rue Capitaine Dessemond
13007 Marseille
FRANCE
www.wikomobile.com

นักอตดิตดุสงูสงัดมาวคบัดะรยวดงลพเงฟราก
รากนใถรามาสมาวคอตยีสเลผงสนานาลวเนปเ

ชใผูงอขงฟ



Quick guide 

The contents of this manual may differ in certain respects 
from the description of your phone depending on its software 
version and your telephone operator.



CONGRATULATIONS ! 

You have just purchased your WIKO SLIDE mobile 

phone. This guide contains all the information needed 

to use the phone so that you can quickly familiarise 

yourself, we hope, with the world of WIKO.

Copyright © 2014 WIKO 
www.wikomobile.com
The information provided in this manual may not be 

transmitted, reproduced or distributed in any form 

whatsoever without the written consent of WIKO.

Registered Trademarks
WIKO is a registered trademark of WIKO.

Notice
WIKO reserves the right to modify the information 

contained in this guide at any time.

This guide has been produced with the utmost care. 

However, the information and advice herein do not 

represent a guarantee of any kind.

Limitation of Liability
The entire content and services accessible through 

this device are the exclusive property of third parties 

and are therefore protected in law (copyright, patents, 

licences and other intellectual property laws). These 

services are reserved for your personal use and not for 

commercial use. This content or these services may 

not be exploited without submitting a written request 

to the content owner. You may in no way copy, publish, 

transfer, sell or operate on any medium the content or 

services published by means of this device or generate 

derivative forms thereof.

THIRD PARTY SERVICES AND CONTENT ARE DELIV-

ERED «AS IS». WIKO DOES NOT GUARANTEE THE 

CONTENT AND SERVICES SO DELIVERED, EITHER 

EXPRESSLY OR IMPLICITLY, FOR ANY PURPOSE 



WHATSOEVER AS WELL AS WARRANTIES OF MER-

CHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 

PURPOSE. WIKO DOES NOT GUARANTEE THE AC-

CURACY, VALIDITY, LEGALITY OR EXHAUSTIVENESS 

OF THE CONTENT OR SERVICES PROVIDED BY THIS 

DEVICE. WIKO SHALL NOT BE LIABLE FOR NEGLI-

GENCE, WHETHER IN CONTRACT OR IN TORT, FOR 

ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL OR SPECIAL 

DAMAGES, LEGAL FEES, EXPENSES OR ANY OTHER 

DAMAGE ARISING FROM USE OF THE CONTENT OR 

SERVICES BY YOURSELF OR BY A THIRD PARTY EVEN 

IF WIKO HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 

SUCH INCONVENIENCES. AS SOME COUNTRIES DO 

NOT ALLOW THE EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTY 

OR LIMITATIONS ON THE LEGAL RIGHTS OF CON-

SUMERS, IT IS POSSIBLE THAT THESE EXCLUSIONS 

AND LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU.



Third party services may be interrupted or termi-

nated at any time. WIKO makes no representations 

or warranties over time regarding the availability of 

any content or service. WIKO has no control over the 

content and services transmitted by third parties via 

networks or transmission devices. 

WIKO expressly disclaims all liability for any interrup-

tion or suspension of a service or content provided by 

this device without restricting the general scope of this 

limitation of liability.

WIKO may in no circumstances be liable for the cus-

tomer service associated with the content and servic-

es. Any questions or inquiries concerning the content 

or services should be sent directly to the supplier of 

the relevant content or services.

What’s in the Box :

1. WIKO SLIDE mobile phone

2. AC adaptor

3. Micro USB cable 

4. Battery

6. Hands-free kit

6. Quick guide



Getting to Know Your Phone

Front camera

On-Off/Lock
Volume +/-

Touch 
screen

Home
Menu Return

Earpiece

Camera 
lens

Micro USB port

Flash LED

3,5 mm
headphone jack

Loudspeaker



~ The buttons on your phone

Button

On/Off

Home

Menu

Return

VOLUME + / -

Press and hold the button to turn the phone on or off.

Press the button lightly to lock the touch screen.

Returns to the home screen and opens the list of recent applica-

tions (press and hold the button).

Displays the options menus available on the active application.

Returns to the previous screen.Closes the onscreen keyboard.

Increases or decreases the call volume, the ringtone, music, 

games and other audio functions. 

Switch the ringtone to silent mode when the phone rings. 

Press and hold on Volume- to enable the meeting profile.

Function



Getting Started 

~ Inserting the SIM Cards

SLIDE: The back cover of the phone is clipped on. Please 

unclip it using the notch on the cover, following the contour 

of the phone. Insert the SIM cards following the diagrams 

below.



~ Installing the Battery 

Note : only use batteries, chargers and accessories appro-

ved by WIKO.

Put the battery into its slot by aligning the phone and 

battery contacts, then press lightly on the battery to fi t it 

into place.

Battery



~ Charging the Battery

A fl ashing red light indicates that the battery level is very 

low : the battery should be recharged because, if the level 

is too low, it may shorten the life of the battery. 

Connect the charger to a power outlet and the micro USB 

connector to the phone’s USB port. 

The phone’s status indicator changes to red, indicating that 

the device is charging.

Once the phone has fi nished charging, the status indicator 

changes to green and you should unplug the charger.

For more information, refer to the Safety Information 
section.



~ Installing the Memory Card

Your phone takes a MicroSD memory card of up to 32GB.

To install a memory card, turn the phone off then remove 

the back cover and take the battery out. Now insert the 

memory card in the slot.

Memory-card slot



~ Turning the Phone On and Off 

To turn the phone on, press on the ON/OFF button and hold 

it down until the phone begins to vibrate.

If your SIM card is locked, you must enter the correct PIN 

code to unblock the SIM card when the phone is powered 

up. Your PIN is supplied by your operator; if you did not 

receive it or have lost it, please contact them.

When the PIN is entered incorrectly three times, the mobile 

phone is blocked and has to be unblocked using your PUK 

(this is supplied with the SIM card; if this is not the case, 

you should contact your phone operator).

To turn the phone off, press and hold the ON-OFF button 

until the menu opens, then press on Switch Off. Now press 

OK to confi rm.

The phone vibrates when it is shut down completely. 



Basic Operations

~ SIM Management

When you turn on your phone for the first time, vari-

ous items of information about the SIM card(s) are 

displayed. You are asked whether you want to modify 

the settings for calls, messages and the internet con-

nection.

SIM1 is configured as the default SIM card for data 

connection.

If you are happy with the default settings, press on 

Close. If not, press on Select and the SIM manage-
ment menu will be brought up. Now you can :

1. Personalise the information on the SIM cards in SIM 
INFO. The background colour serves to differentiate 

the two SIMs in the menus using the SIMs. 

2. Set the default SIM* for voice and video calls, SMS/

MMS and internet data connection. 

*You can still choose a different SIM when performing 

an action, such as before making a call or sending 

an SMS/MMS : drag the notifications panel to the bot-

tom of the screen and press on the SIM you want. The 

default SIM will be underlined. If you choose «always 

ask», an icon will appear next to the signal strength 

when you go to the SMS/MMS and call menu. 

~ Network Connection

The first time the phone is turned on, or when you 

change SIM card(s) and re-start the phone, the Ac-

cess point settings menu will be brought up. Press 

on Select. 

Press on the name of the SIM card to display the list 

of access points. Choose the one that matches your 

operator’s by pressing on the button on the right, 

then press on RETURN  to go back to the previous 

menu. 



•    APN Not Available
If your operator does not appear in the list or the 

list is empty, ask your operator how to configure the 

APN manually. To do this, press on the menu button, 

then New APN and enter the information provided by 

your operator. Press on the MENU , button again 

and choose Save. Return to the previous menu, then 

choose the APN that you have just saved. 

•    Enabling Data Connection
To check your data connection settings :

1. Go to Settings > WIRELESS & NETWORKS > 

More… > Mobile networks > Access point names, 

then enable the access point according to your opera-

tor/package. 
2. Return to the previous mobile network settings 

menu, then press on Data connection and press on 

the name of your SIM card to enable it. 

*You can also drag the notifications panel downwards 

to enable a data connection.

•    3G Service
If you have two SIM cards inserted, only one of them 

can be enabled to receive the 3G service. You are ad-

vised to enable SIM1 for the best performance. If you 

want to change SIM, go to Settings > WIRELESS & 

NETWORKS > More… > Mobile networks > 3G ser-

vice > Enable 3G.

•    Data Roaming
Note that for roaming SIM cards, you must enable the 

data roaming in the Settings > SIM management > 

BASIC SETTINGS > Roaming menu. Otherwise, the 

internet connection will be disabled by default. 



~ Notifications

Notification icons on the status bar

Connected to Wi-Fi

Bluetooth enabled

GPS in use

Voice call in progress

Call waiting

Missed call

Synchronising

New mail

Alarm on

Silent mode on

New voicemail

Signal strength

Connected to GPRS 

Connected to EDGE 

Connected to 3G 

Connected to HSPA (3G+)

Connected to HSPA+ (3G++)

No signal

Roaming

Wi-Fi available



Downloading

Connected to computer

Battery level

New SMS or MMS

Airplane mode on

Depending on the application, notifications may be 

accompanied by a beep, vibration or a flashing LED.

Notifications Panel

Drag the status bar downwards to see details of all 

your notifications, slide your finger up on any part of 

the home screen. Information about new messages 

received, upcoming calendar events, download status, 

etc. will then be displayed. The name of the operator is 

shown at the bottom of the panel. 

Press on  to clear all temporary notifications (ap-

plications that are running are still listed). 

Drag a notification to the left or right to clear it. 

To close the panel, drag it upwards or press on RE-

TURN  .

To access the settings panel, press on . 

Shortcut : pull the notification downwards with 
two fingers.



~ Using the Menus

The menus on your phone take the form of a contextual 

menu or an options menu. 

Contextual Menu 

To bring up a contextual menu, press and hold on an 

item on the screen: the contextual menu then sug-

gests various actions associated with the item. 

For example, if you press and hold on an SMS, the op-

tions for the message are displayed. 

Note : not all items have a contextual menu. When you 

press and hold on an item that does not have a menu, 

nothing will happen.

Options Menu

To bring up an options menu, press on the MENU  

button. The options menu suggests actions or set-

tings for the current screen or application but not for 

a specific item as is the case for the contextual menu. 

Note : some screens do not have options menus. 



Safety Information 

Please read this safety information carefully so that 
you can use your phone in complete safety :

1. Children : Be very careful with children and your 

phone.

A mobile phone contains a number of detachable 

parts. Exercise great care when children are in close 

proximity to the phone. The phone contains small 

parts that could be swallowed or cause choking.

If your phone is equipped with a camera or lighting 

device, do not use it too near children or animals. 

2. Hearing : Prolonged listening at full power using a 

lightweight headset or headphones can damage your 

hearing. Reduce the volume to the lowest possible 

level when listening to music or conversations. Avoid 

high volumes over extended periods.

3. Driving : Exercise care when driving. Driving re-

quires maximum attention at all times in order to 

minimise the risk of accidents. Using a mobile phone 

can distract the user and result in an accident. You 

must fully comply with the local regulations and laws 

in force regarding the use of cell phones whilst driving. 

You are not allowed to use the phone whilst driving. A 

hands-free kit should not be regarded as an alterna-

tive solution.

Flying : Turn your phone off when flying.

Remember to turn your phone off when you are in a 

plane (GSM + Bluetooth) as it may cause interference.

4. Hospitals : Turn your phone off near any medical 

devices. 

It is extremely dangerous to leave a phone switched on 

near medical devices as it may cause interference. You 

must observe any instructions or warnings in hospi-

tals and treatment centres. 

Remember to turn your phone off in service stations. 

Do not use your device in a petrol station near fuel. 



It is dangerous to use your phone inside a profes-
sional garage. 
5. Electronic implants and pacemakers : Users who 

wear a pacemaker or who are fitted with an electronic 

implant must hold the phone on the opposite side to 

their implant as a precaution when making a call. 

If you notice that your phone is causing interference 

with a pacemaker, switch it off immediately and con-

tact the manufacturer of the pacemaker for advice on 

what action to take.

6. Fire hazard : Do not leave your device near heat 

sources such as radiators or cookers. 

Do not leave your phone charging near flammable 

materials as there is a real risk of fire.

7. Contact with liquid : Do not expose the phone to 

liquid or touch it with wet hands : any damage caused 

by water may be irreparable. 

8. Use only WIKO-approved accessories. The use of 

unauthorised accessories may damage your phone or 

cause a safety risk.

9. Do not destroy the batteries and chargers. 

Never use a battery or charger that has been dam-

aged.

Keep batteries away from magnetic objects as the lat-

ter might cause a short-circuit between the positive 

and negative terminals of your batteries and perma-

nently destroy the battery or phone.

As a general rule, you should not expose the batteries 

to very high or low temperatures (below 0°C or above 

45°C). Differences in temperature may reduce battery 

autonomy and service life.

10. Shocks and impact : Handle and use your phone 

with the utmost care.

Protect your phone : shocks and impact may damage 

it. Some parts of your phone are madefrom glass and 

might break if the phone is dropped or is subject to se-

vere impact. Avoid dropping your phone. Do not touch 

the screen with sharp objects.

11. Electric shock : Do not try to dismantle your phone 

as there is a very real risk of electric shock.



12. Maintenance : If you want to clean your handset, 

use a dry cloth (do not use a solvent, such as benzene, 

or alcohol).

13. Recharge your phone in a well ventilated area. 

Do not recharge your device when it is resting on a 

soft surface. 

14. Damage to magnetic strips : Keep your phone 

away from credit cards as they may damage the data 

on the magnetic strips.
15. Do not use the mobile phone in the environment 
at too high or too low temperature, never expose the 
mobile phone under strong sunshine or too wet envi-
ronment. The suitable temperature for the phone is 
-10°c to +45°c, the maximum charging temperature 
declared by the manufacturer is +40°c.
16. Due to the used enclosure material, the GSM mo-
bile phone shall only be connected to a USB Interface 
of version 2.0 or higher. The connection to so called 
power USB is prohibited.
17. The power adapter is the disconnect device for 
this equipment. The socket-outlet shall be near the 
equipment and easily accessible.

18. This charger is for indoor use only, the charger type 

is UD36A50100, output voltage/current is 5.0V/1.0A.

~ Important operating guidelines 
Batteries - SIM - Emergency calls - SAR - Repairs

1. To increase the life of your battery, only use WIKO 

chargers and batteries. Replacing the battery with 

a non-compliant model may result in the latter ex-

ploding. 

2. Never throw batteries on a fire and follow the guide-

lines in force for recycling used batteries and phones.

3. Be careful not to crush or damage the battery, as 

this could cause an internal short circuit and over-

heating.

4. Do not take the battery apart.

5. The battery can be recharged several hundred times 

before needing to be replaced. When it shows signs of 

losing its power, it can be replaced.

6. If you do not use your mobile phone for an extended 



period, remember to recharge the battery to optimise 

its use time.

7. Do not throw batteries away with household waste: 

recycle them in accordance with the manufacturer’s 

guidelines. If the battery is damaged, contact the 

after-sales service or the nearest authorised WIKO 

dealer.

8. Unplug the charger from the wall socket when the 

battery is fully charged in order to reduce your energy 

consumption.

9. Do not leave the battery being charged for more than 

a week as this might result in an overload and reduce 

the life of the product.

10. Handle the SIM cards with care : wipe them with a 

soft cloth if they appear dirty.

11. Emergency calls : the emergency numbers may 

not be accessible on all mobile telephone networks, 

in isolated areas or areas where there is no coverage; 

check first with your operator.

12. Radio Frequency Exposure :

Your mobile phone has been designed and manufac-

tured in accordance with the international guidelines 

(ICNIRP1) on exposure to radio frequencies. These 

guidelines, which are based on various studies and 

research, have been developed by independent scien-

tific organisations to ensure the safety of everyone who 

uses a mobile phone.

The safety information on exposure to radio waves 

uses a unit of measurement known as SAR (Specific 

Absorption Rate). The international guidelines have 

set this limit at 2W/kg*. The phone is used in standard 

operating positions when being tested for its SAR. 
1International Commission on Non-Ionising Radiation 

Protection

Although the SAR is determined using the highest 

power level, the phone’s real rate of specific absorp-

tion whilst in operation may be well below the maxi-

mum value.

A phone is designed to operate at different power lev-



els so that it only uses the power it needs to be con-

nected to the network. 

In addition, all models of phone must undergo tests 

before being marketed to ensure compliance with the 

European R&TTE directive.

This directive publishes strict rules for guarantee-

ing the safety of users and for preventing any risks 

to health. 

The maximum SAR value tested on this device when 
used in its normal position at the ear is 0,534 W/kg  and 
0.716 W/kg when used close to the body, at a minimum 
distance of 1.5 cm. It complies with the rules on ex-

posure to radio frequencies when used in its normal 

position at the ear or at a minimum distance of 1.5 cm 

from the body. The device uses a high-quality network 

connection for transmitting files, data and messages. 

On occasion, the transmission of files or messages 

may be delayed until the connection is available. When 

this is the case, be sure to follow the instructions re-

garding the separation distance for establishing the 

transmission. If you use a case, belt-clip or holder 

for carrying the phone, it must not contain any metal 

and should be kept at a minimum distance of 1.5 cm 

from your body.

*The SAR limit for mobile devices is 2.0 watts / kilo-

gram (W/kg) averaged over ten grams of body tissue. 

SAR values may vary according to the standards for 

reporting information that are in force in different 

countries. 

Tips for Reducing Exposure Levels 
We recommend that you use your phone in good re-

ception conditions in order to reduce the amount of 

radiation received. It is advisable to limit the amount 

of time you use the phone in underground car parks 

and when travelling by car or train, etc.

Reception conditions are indicated by the bars that are 

displayed on your phone : the more bars there are, the 

better the reception quality.



We recommend that you use the hands-free kit to re-

duce exposure to radiation.

To reduce the adverse effects of prolonged radiation 

exposure, we advise teenagers to hold the phone away 

from their lower abdomen, and that pregnant women 

hold the phone at a distance from their stomach. 

13. Only qualified service personnel should repair 

your device. If you give your device to non-qualified 

personnel for repair, the phone will not be covered by 

WIKO’s warranty.

14.  The IMEI code is the serial number used to iden-

tify your device and for After-Sales support. There are 

several ways of finding your IMEI code: 

• Type * # 06 # on your mobile telephone’s keypad. 

• Refer to the packaging box that your telephone 

came in. 

• Remove the battery from your device: on the back, 

you will see a label with your IMEI code. (For non-re-

movable batteries, refer to the label on the telephone’s 

rear casing)

NOTE 

WIKO’s warranty does not cover normal wear and tear 

(batteries, screens, keyboards, camera lenses, etc.).

Data Use Agreement 

Registering your WIKO phone is a free service offered 

by WIKO that allows our engineers to connect to your 

phone’s physical data so that they can tell what your 

model and hardware specifications are in real time. 

In return, the engineers can keep you informed of up-

dates that are available for your system and warn you 

in case of a recognised technical failure on a model 

or series. In addition, this service allows us to alert 

you instantly if there is a malfunction so that we can 

provide a technical solution as soon as possible.

By registering your phone, you acknowledge that WIKO 

and its engineers are able to collect, store, analyse and 



use diagnostic, technical and usage data (and related 

data) including, without limitation, data regarding your 

WIKO device, your software system and your applica-

tions. We will collect this information on a regular ba-

sis to facilitate the provision of software updates and 

product support and miscellaneous services offered to 

customers (where applicable) relating to the software 

on your device.

WIKO may use this information without revealing the 

identity of the customer in order to offer and improve 

its products or services for the user.

This service will not give us access to your content 

and personal files.

You need to be connected to the mobile internet net-

work for a short time to register your WIKO phone. 

This may result in connections costs, at your expense, 

depending on the nature of your contract with your 

mobile operator. We recommend that you use a Wi-Fi 

connection, as with this type of connection there is no 

data limit (if your phone service limits the exchange of 

data) and the connection is quicker.

The information obtained is processed electronically in 

order to access the physical data on your phone. The 
data recipient is WIKO SAS.
In accordance with the French Data Protection Act 
(the Loi Informatique et Libertés of January 6, 1978, 
amended in 2004), you have the right to access and 

correct personal information submitted during regis-

tration. You may exercise this right by writing to WIKO 

SAS at 1, rue Capitaine Dessemond, 13007 Marseilles, 

FRANCE.

You may also, for legitimate reasons, oppose the pro-

cessing of your personal data.



~ Recycling

The symbol of a crossed-out wheelie-bin, 

as found in this manual, indicates that 

the item is subject to European Directive 

2002/96/EC, which states that electrical 

and electronic equipment, batteries, ac-

cumulators and accessories must undergo selective 

waste management. 

Make sure that, when your phone is no longer usable, 

you put it in a suitable waste bin or return it to a mo-

bile phone retailer. In this way you will help to reduce 

environmental and health hazards.

Local councils, retailers and national manufacturing 

associations will give you the necessary information 

on how to dispose of your old device. 

«The details and conditions of our manufacturer 

warranty are available on www.wikomobile.com»
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05/06/2014

(Date)

STATEMENT OF COMPLIANCE

Laurent DAHAN / CEO

(Name and signature of the authorised official)

We, WIKO SAS - 1, rue Capitaine Dessemond - 13007 - Marseilles - FRANCE, here by declare that the SLIDE mobile 
phone complies with the standards and provisions of the Directives.

The procedure for the Statement of Compliance, set out in Article 10.5 of Directive 1999/5/EC, was conducted under 

the supervision of the following organisation: 

PHOENIX TESTLAB GmbH, Königswinkel 10

D-32825 Blomberg, Germany

www.phoenix-testlab.de

Phone +49(0)5235-9500-0 / Fax +49(0)5235-9500-10

The full text of the device’s Statement of Compliance is available on written request to the following address :

WIKO SAS - 1, rue Capitaine Dessemond - 13007 - Marseilles - FRANCE



WIKO SAS
1, rue Capitaine Dessemond
13007 Marseille
FRANCE
www.wikomobile.com

Prolonged listening to the music player 
at full power may damage the user’s 
hearing.
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